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30ilicHeHo aHai3 naHiBHUX y Cy4acHoMy repe-
KnadosHascmsi meopili nepexniady. 3'scosaHo,
wo nideomoska nepeknadavis 8 YkpaiHi 6asy-
€MbCS Ha JliHeBiCMuYHOMY mioxodi 0o nepe-
Kknady. Lle 3ymossitoe riesHi HeOoniku 8 ii cyyac-
HOMY CmaHi, OCKI/IbKU PUHOK repek/iadaybkux
foc/lye BUCYBa€ HOBI BUMO2U 00 Mid20MOBKU
nepeknadayis. 3arnporoHOBaHO BUKOPUCMAHHSI
Oesikux — e/leMeHmig  KOMYyHIKamuBHo20 ma
GbyHKyiOHaMCMebLKo20 NioXodis y npoyeci nio-
20MOBKU MalibymHix nepekiadadis.

KntouoBi cnoBa: niozomoska MalibymHix repe-
Knadadis, JliHeBiCMUYHa mMeopisi  repekiady,
KoMyHikamusHa meopisi nnepeksiady, hyHKUioHa-
J1i3M, B3aEMO38’5130K meopii nepekiady U memo-
OUKU BUK/1a0aHHS1 repeksady.

OcywecmsrieH — aHa/iu3 — 20CrooCmByuux
B COBpeMEeHHOM repesodosedeHuUU meopuli
repesoda. BbisicHeHo, 4mo nod2omoska nepe-
B004UKOB B YKpauHe 6a3upyemcs Ha /UH2B8U-
cmu4eckoMm rodxode K repesody. 3mo oby-
c/ios/luBaem orpeoesieHHble Hedocmamku ee
COBPEMEHHO20 COCMOSIHUSI, MOCKO/IbKY PbIHOK
repesodyeckux yc/y2 npeobss/isiem HoBble
mpebosaHusi K 10020mMosKe MepesodyUKOB.

pednIoxeHo ucnosb308aHUe HEKOMOPLIX a/1e-
MEHMOo8 KOMMYHUKamMUBHO20 U (DyHKYUOHa-
JIUCMCKo20 1M0Ax0008 8 rpoyecce Mod20mosku
6yOyLyux MepesodYUKOB.

KnioueBble cnoBa: rodzomoska 6yoywux
nepesooyuUKos,  /IUH2BUCMUYECKas — Meopusi
nepesoda, KOMMYHUKamusHasi meopusi repe-
800a, (hyHKUUOHa/IU3M, B3aUMOCBSA3b meopuu
nepesoda U MemoOuKku rperodasaHusi rnepe-
Boda.

The analysis of the prevailing in the modern
translation theories of translation is carried out. It
is revealed that the translators training in Ukraine
is based on a linguistic approach to translation.
This causes certain drawbacks in its current
state, as the market of translation services puts
forward new requirements for the translators
training. The use of some elements of commu-
nicative and functionalist approaches in the pro-
cess of future translators training is suggested.
Key words: future translators training, linguistic
theory of translation, communicative theory of
translation, functionalism, interconnection of the
theory of translation and teaching methods of
translation.

MocTtaHoBKa Npo6sieMu y 3araJisHOMy BUTAL4,.
Mepeknag — ogHa i3 ranyseii NKACLKOT Aisi/IbHOCTI,
siKa ICHY€E 3 HalAaBHILWLMX YaciB, 04HaKk LLie AoHeAaBHa
oro HaykoBe OOI'PyHTYBaHHS HE BBaKan MOTPI6-
HVM i po3rnsgany Lue 3aHATTA CnoYaTKy ik pemecho,
a ni3Hilwe — K MMCTeLTBO. 3a Takoro CTaB/IEHHS A0
Liei BaXXNMBOT Npodpecii BOHa onuMHunacs B cutyadii,
KO/IM HasiBHICTb BUMLLIOT OCBITU B Nepekiajada BBaxa-
nacb He 060B’A3KOBOMD, @ 3aknagn, e MoxHa 6yno
3006yTU BULLY NepeknadalbKy OCBITY, Lie SKMXOCb
50-60 pokiB TOMy MOXHa Oyno nepepaxyBatu Ha
nasbusax. JleBoBy 4acTKy nepeknagaubkoi poboTu
BMKOHYBa/IM  MUCbMEHHWKKW, noeTn, dhinocodm,
(paxiBLi 3 TEXHIYHOI OCBITO, BMKNaAa4i iHO3EMHUX
MOB ab0  NpPocTOo GiNiHrBK, ki ByNK 3gaTHI 3AilACHI0-
BaTW Nepeknaf xo4ya 6 Ha MiHiMasIbHOMY PiBHI.

CuTyauis foKopiHHO 3MiHUNacsa nicnsa 1l CeiToBol
BiliHM, KON 3HAYHA aKTUBI3aLlisi MibXKHApPOAHWX NpoLie-
CiB mopoawna noTpedy y BesvKii KisibkOCTi nepekna-
JaviB, AKi 30aTHI BUKOHYyBaTK Taky poboTy Ha BWUCO-
KoMy haxoBoMy PiBHI 1 Bignosigatn 3a pesynsratu
CBOET MPOMECINHOT Aisi/TbHOCTI.

BuiilwoBwKM 3 NoHa fiTepaTypo3HaBCTBa, nepe-
KNafo3HaBCTBO COOPMYBa/IOCb  SIK  CaMOCTiliHa
HayKoBa rasly3b y Mexax NiHreicTuku. BoHo cknaga-
€TbCS 3 AEKINIbKOX HanpsimiB, cepes SKMX AOMiHytoue
MOJIOXEHHS 3aiMae Teopis nepeknagy, aHasni3 nepe-
Knagy i MeToauka HaB4YaHHs nepeknagy [1, c. 124].
Lli HanpsiMKu Hepo3pMBHO MOB’A3aHi MK co60to, i
[OOCATHEHHS B OAHOMY 3 HUX HEBIABOPOTHO BMMara-
H0Tb NEPEOCMUCIEHHS 1 3MiH B iHLUNX.

Y cy4acHOMy TEOpPeTUYHOMY Nnepeknafo3HaBCTBi
cthopmyBasiOCs [Aekisibka migxodiB, SiKi 34iACHIONTb
BMN/IMB He Nulle Ha PO3BWUTOK Teopii nepeknagy, a
M Ha npouec MigroToBkM ManbyTHiIX nepeknagadis,
AKWIA 3AJiACHIOETLCS Y BULLMX HABYa/TbHMX 3aKnagax.

OfgHMM i3 Halbinbl MNPOAYKTUBHUX BUSIBMBCS
CTPYKTYPHO-MTIHIBICTUYHUIA NigXia, SKuii 3apoauBsces
B cepeanHi XX CTONITTA N 3aCHOBYETLCSA Ha Npausix
Takmx npeacTaBHUKIB CTPYKTYPHOI NiHIBICTUKK, $K
P. Ako6coH, HO. Haiiga, M. Hetomapk, B. Konnep Ta iH.
Llen nigxia HabyB 3Ha4YHOI NONYNSAPHOCTI Ky paasiH-
CbKil Wkoni nepeknagy. Moro npeactasHuku (/1. Bap-
xXygapoB, HA. Peukep, A. ®efoposB Ta iH.) 3pobunun
Baromuii BHECOK y PO3BUTOK L€l rany3i Ta nigrotoBKy
BE/IMKOT KiNIbKOCTI nepeknagadviB npaktukis. CTpyk-
TYPHO-NIHIBICTUYHWIA NiAXiA | HAHI € OCHOBOHO, Ha SiKii
3MiCHIOETLCA MiAroToBKa ManbyTHIX nepeknagadis
B YKpaiHi.

MpoBIAHOIO ifAEE0 CTPYKTYPHO-NIHIBICTUYHOIO Mif-
XO4y [0 nepeknajy € Te, WO rof1oBHY Posb Y HbOMY
BiflirpaloTb MOBW, a OCKi/IbKM [AOCSrHYyTM abCOoMoT-
HOT iAEeHTUYHOCTI Nig Yyac nepeknagy 3 OAHIET MOBU
Ha [HWY NpakTUYHO HEeMOoX/MBO, TO 6yno 3anpo-
MOHOBaHe TMOHATTA €EKBIBAJ/IEHTHOCTI, fiKe CTaslo
OOHVM i3 K/TIOYOBUX Y MeXax BuLe3asHayeHol Teo-
pii. OgHak, SIK BUSIBUMIOCS Ha NpakTuui, sKum 6um
KOPUCHUM He 34aBaBcs NHIBICTUYHWIA Migxig, BiH He
30aTHWIA OXOMUTU BCi CYTTEBI acnekTn nepeknanos-
HaBCTBa 11 3a[0BO/IbLHUTIN Cy4YacHi BUMOrM A0 niaro-
TOBKW nepeknagadis. [. Xayc, Hanpvknag, sigmivae,
L0 nepeknag € K MiHrBICTUYHO, TakK i KyNbTYPHOIO
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OIANbHICTIO, WO nepenbdayae cninkyBaHHA MK KyJsib-
Typamu. Hapasi nepeknag po3rnsgalTs Hacamnepes
AK NPOLEeC MKKY/BTYPHUX, & HEe KPOC-MIHrBICTUUYHUX
3aMiH [2, ¢. 71-72]. H. lNaneeBa 3a3Havae: «Peasib-
HUMW OOCATHEHHAMU NIHIBICTUYHOT Teopil nepeknagy
HEXTYBaTW Hi B AKOMY pasi He MOXHa: BOHa Aana
IHCTpYMeHTapili Ta iHBEHTap nepeknagaubkux Big-
nosigHoCTel, TpaHcdopmaliii, cnpobyBana BCTaHO-
BUTU KpUTEpIT SKOCTi nepeknagy. OgHak NiHrBicTUYHA
Teopis nepeknagy ysaBnseTbCa acnektom 6inbL rio-
6anbHOro npegmeTta, [0 cknagy AKoro BXoauTb nepe-
Knapalubke BUBYEHHS KYNbTYp, 1X KOHUENTyasibHOl
6yf0BY, ayauTopil opuriHany # nepekniagy, Y4acoBux
acnekTiB nepeknagaubkoil AisfibHOCTI il T. 4. Y LuboMy
BiHOLLEHHI Nepekaj BUAAETbCHA He CUCTEMOKO MaHi-
NyAAUIA | 3amMiH dparmMeHTiB TeKCTy hparMeHTamu
TEKCTY UM LIIOr0 TEKCTY UMM TEKCTOM (3a/1€XHO
Bif, TOro, WO OOMPAETLCA NIHIBICTUYHOK TeopieE
nepeknagy OAVHWLENO Mepeknagy), a Hacamnepes
peiekcMBHOIW [AIANbLHICTIO Nepeknajada Ak gisya
3 TeKkcToM. <...> PedpnekcuBHa ckiajoBa 4yacTuHa
nepeknagaubkoi AissNbHOCTI NPakTUYHO IrTHOPYETbLCS
NIHrBICTUYHOIO Teopielo nepeknagy, i B LboMy — i
OCHOBHWIA METOA0NOTIYHNIA Heaonik» [3, c. 6].

Cnpobu nogonatv MNeBHY OOMEXEHICTb CTPYK-
TYPHO-MIHrBICTUYHOIO MNigxoAdy 3AifcHIoBaNM i cami
noro npeactaBHukn. Tak, Hanpuknag, KO. Hanpga,
NepPeoCMUCITIOYN CTPYKTYPHO-MIHIBICTUYHY TEOpIto,
BBOAUTb MOHATTA AMHAMIYHOTO €KBiBa/IEHTA, SIKWUNA,
Ha npoTtmBary oopmMasibHOMy, 30CEpeKye yBary He
Ha TEeKCTi opwuriHasy, a Ha Lji/iboBiii ayauTopii, cTBep-
[KYHUM, WO TEKCT MNOBUHHWI 3ByYaTu NPUPOSHO
MOBOKW nepeknagy [4, c. 159-166]. Lle, a Takox
6arato iHWKX JocnigpkeHb NPeACcTaBHUKIB MIHIBICTUY-
HOT Teopii nepeknagy, CTBOPWIO NepeaymoBu AO/1A
hopMy/oBaHHSA IHWUX NOrNAAIB HAa nepeknag.

Pasom i3 Tum, sIK cBigyaTb poboTogasly, roToB-
HICTb BUMYCKHUKIB 4O SKICHOrO BMKOHAHHS NPOJoeciii-
HMX 0BOB’A3KIB yCe LLe 3aMLaETbCA HEBMCOKOK. 3a
cnloBamMu KepiBHWKa OAHIET 3 nepeknagaubkux areH-
L, Wo 3aliMaeTbCsA NepeknafoM TEXHIYHMX TEKCTIB,
|. lWanuTa, areHuii 4oBoANTbLCS BUTpayaTh 40AATKOBI
KOLITK Ha MiArOTOBKY BXE AWMM/IOMOBaHUX Mepeksa-
JadiB i foByartu ix LWe nNpoTAroM TPbOX POKIB, LOO6
oTpymaTty gpaxiBusi NOTPIGHOro iM piBHA [5].

MeTolo cTatTi € BMSABMEHHSA Halbi/blL BaroMmx
Cy4yacHuX niaxof[is, siki iCHyHOTb Yy nepeknago3HaB-
CTBI, i [OLINILHOCTI i1 Mipw X peasisayji B HaB4a/IbHO-
BMXOBHOMY MpOUECi, HauineHoMy Ha fKiCHy nigro-
TOBKY MaibyTHIiX nepeknagadvis.

Buknag OCHOBHOro martepiany. 3HauHy nig-
TPUMKY B nepeknafjalbkux Kosiax oTpuMaB KOMYHi-
KaTUBHWIA Migxig A0 nepeknagy, CyTb SKOro nossrae
B TOMY, LLIO Nepekaz po3rnsafaloTb SK akT 4BOMOBHOI
KOMYHiKaLii, a 06’€KTOM AOCNIMKEHHA € CYLiTbHWIA
npoLec nepeknagay, BKIYarUn eKCTPasTiHIBICTUYHI
KOMYHIKATUBHI Y/HHWUKM, SKi 1 3yMOB/IOKOTb PilIEHHS
nepeknagada: CTPyKTypa CMWUC/ly TEKCTY BK/IOYaE
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CEMaHTUYHWIA, NparMaTU4yHUA KOMMOHEHTU 1 KOMY-
HiKaTMBHY cuTyauito. KoMyHikaTuBHa cuTyauis Bigi-
rpae 3HayHy posib, OCKifIbKM BM/MBaE K Ha popmMy-
BaHHS CMUCAY, Tak i Ha lioro iHTepnpeTauito [6, c. 61].
J1. YepHoBatuii, BUxogsaum 3 Te€3u Npo Te, WO 3Ha-
YEeHHS 1 CMUCA CNiBBIAHOCATLCS AK hopma i 3MicT,
3a3Hauvae, Lo aBTopK LieT Moaerni nepeknagy Aiiwnam
06I'PyHTOBAHOIO BUCHOBKY NPO MOX/NUBICTb Nepeaadi
O[HOro i TOro camoro CMUC/TY Pi3HUMW 3HAYEHHAMMU
(HaBITb Yy MeXax OHIET 11 TIET )X MOBW) | pefyKyBaHHS
CEMaHTUYHOro 3HaYeHHs TEKCTY opuriHasty 6e3 byab-
SIKOT WKogw ansi cmucny [7, c. 85].

[0/10BHY BiAMIHHICTb KOMYHiKaTUBHOI Teopii nepe-
Knagy Bif NIHIBICTUYHOT BYEHI B6AYalOTb y TOMY, LLIO
«LUeHTpasnibHe A5 nepLuoi Teopii NMOHATTA KOMYHi-
KaTUBHOT eKBiBaJ/IEHTHOCTI He nepegbavae PiBHOCTI
[BOX TEKCTIB Hi B SIKOMY CEHCi, OKpiM KOMYHiKaTuB-
Horo. Mpy UbOMY, X0o4a B pamKax KOMYHIKaTUBHUX
TEOpili LUMPOKO BWKOPWUCTOBYHOTLCA MOHATTH, TWUM
Yy IHWWM YMHOM MOB'A3aHi 3 KOPUCTyBayYeM MOBOIO
(Hanpuknag, KOMyHIKaTVBHa IHTeHUIs i1 KOMYHiKaTuB-
HUIA edpekT), TX aBTOpU i Agani posrnsgalTb nepe-
Knan Sk npouec, o BiAbyBaETbCA MiX [BOMA Tek-
cTamu [8].

Y LisIOMYy NO3UTUBHO OLLIHIOKUN JOCATHEHHSA Npes-
CTaBHUKIB KOMYHIKaTUBHOIO Nigxo4y A0 nepeknagy,
1. YepHoBaTnii He BBaXae AOUIIbHUM LiNIKOBUTY
3aMiHy JTIIHIBICTUYHOTO MigXo4y Ha KOMYHIKaTUBHWIA,
HaBoAsuUM Taki aprymeHTu: «[lpakTuyHa peanizauis
NOHATTA KOMYHiKaTUBHOT eKBiBaJIEHTHOCTI B NPOLECI
HaBYaHHA Mepeknagy noB'sA3aHa 3 HU3KOK YMHHW-
KiB, SIKi MOXYTb CNPUYMHMUTL NEBHI YCKIAAHEHHS.
Mo-nepwe, nonpu 1i NpuBabnmMBICTL | GesnepeyHy
NOriYHICTb, BOHAa <...> po3pobnsanacs A1s nMcbmo-
BOro nepeknagy, 6Ginblle TOro — Ans HalicknagHi-
LLIOrO AOro pi3HOBUAY, XYOOXHbOrO nepeknagy. <...>
CbOrofHi BaXko OLiHUTK CTYNiHb i BaNigHOCTI HaBiTb
ONs NMCbLMOBOrO nepeknagy B iHWnx cepax. <...>
CroyaTky 3[48€TbCA, WO BCi KOMMOHEHTU npouecy
nepeknagy (aBTop, MOro KoHUenTyaslbHa nporpama,
KOMYHiKaTUBHa CuUTyauisi, 0co6/MBOCTi agpecaris y
Li/IbOBIN KyNbTYPi TOLLO) € HAsiBHUMM #1 Y BUNAAKy 3
Taknmu TeKCcTamu, OHaK NpakTUyHa peanisavis Takol
mMoZeni B Uil Ta iHWKUX cchepax noTpebye cneujianb-
HUX gocnimkeHb» [7, c. 95].

Llogo BnpoBamkeHHs KOMYHIKaTUBHOrO miaxogy
B MeTOAMKY BWKIafaHHA nepeknagy, 1o J1. YepHo-
BaTWUii 3a3Hayvae, WO Ue «noTpebye cyTTeBOI nepe-
6y[0BM CTaBNEHHA [0 NPOLEecy HaBYaHHA K BUKNa-
[adviB, TaK i CTyAeHTIB. <...> HeBaXKo CnporHo3yBartu
peakLito 3Ha4YHOT YaCTMHN BUKNadadis, Lo 3BMKIM 40
PETE/NLHOrO, MOENEMEHTHOrO NOPIBHAHHA TO i TI
i3 METOI BUSIBMIEHHS CKI1aA0BUX YACTUH, YTpadeHunXx
yM 3MiHEHMX CTyAeHTamu nig yac nepeknagy Ha T,
sKi, nepegatoum cmmucn TO, CEMaHTUYHO 3HAYHO BiA-
Pi3HATUMYTbLCA Bif, HbOro. BnacHe, nofibHol peakuii
Cnif ovikyBaTW W Bif CTYAEHTIB, LLO TakOX 3BUK/N,
0Cc06/MBO B MMCbMOBOMY nepeknagi, Ao HagMmip-
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HOT onopu Ha cTpykTypy TO. 3acTtepexeHHa aBTo-
piB Mogeni, sika aHanizyeTbCsA, CTOCOBHO TOrO, W0
KOMYHIKaTUBHa €KBIB&JIEHTHICTb He € pe3ysibTaToM
CBaBIfNNIs nepeknagava, ockisibku byab-skuii T mae
BiAMOBIgaTV KOHUENTyasbHili nporpami astopa TO
N NOBUHHWUIA BYTW NPUAHATUAM Y LiNbOBIW KyNbTypi, €
NoriyHnm i nepekoHnnemMMm. OfHak, Lo6mn BiH nepe-
TBOPMBCA Ha BHYTPILLUHE NEepeKOHaHHs BUKMaJauiB i
CTY[AEHTIB, OCTaHHi MatoTb iHTepiopn3yBaTu ioro 3a
paxyHOK NeBHOro o6¢csry poboTu BifgnoBigHOIO 3MiCTy
3 nepeknagy pisHoNIaHoOBUX TEKCTiB» [7, c. 95].

FnoGanisauis 1 iHopmaTusauis, ki oxonuau
malixe BCi cchepr NIOACLKOT XUTTELIANBHOCTI, cnpa-
BW/IW NO3UTUBHWIA BM/IMB | HA PO3BUTOK PUHKY nepe-
KnagaubKnx MNOC/YT, WO AaU10 NOLITOBX 3aPOAXKEHHIO
iHLUIMX NiAXOAIB OO OpraHizauii, BUKOHAHHA M OLiHKM
SIKOCTi nepeknaaiB. Ha npotmBary CTPYKTYPHO-AIHT-
BICTWYHIli Teopii nepeknaay B KiHUi XX CTONITTS BUCTY-
nae CKonoc-Teopis, sika, TakoX igdyyn B pycni KOMyHi-
KaTWBHOCTI, 3MILLyE aKUEHT i3 TEKCTY OpuriHasny Ha
TekcT nepeknagy. BoHa 6epe cBili noyaTok y Himeu-
YuHi 1A yneplue 6yna 3anpornoHoBaHa I. depmeepom
i K. Palic [9]. «3rigHO 3i cKOnoC-Teopi€eld, OCHOBHUIA
NPUHLMA, SKMIA BU3Ha4Yae BNGIp MeTody Ta cTparerii
B 6yab-KOMy npoLeci nepeknagy — e meta (ckonoc)
yci€l nepeknagaubkol B3aemMogii, sika BigdyBaeTbCs
MDK ABOMa CTOpOHaMu, WO ChiBNpaLoTb NOBEPX
KOpZOHIB MOB i Ky/nbTyp. Lle o3Hauvae, Lo pilleHHs,
AKi NPUIAMaloTb y4aCHUKM Takoi B3aEMO|T, KEPYHOTbCS
KOMYHIKaTMBHMMW HaMipamun ocobu, fka iHiljitoBana
ueli npouec (knieHT, 3amMoBHMK)» [10, c. 35].

loei ckonoc-Teopii oTpyManu CXBasieHHs A nNia-
TPUMKY 3 OOKY iHLIMX AOCNIAHUKIB, OOHUM i3 AKUX €
KpicTtiaHa Hopga. OgHak BoHa, pO3BUHYBLUN ifel CKo-
noc-Teopii, 3anponoHyBasia iHLWY Ha3By — (PyHKLiOHa-
nicTcbknit nigxia. OAHUM i3 OCHOBHUX NOHATb 3rigHO
i3 LLiEt0 TEOopI€Eto € a4EeKBaATHICTb, a caMe BiANOBIAHICTb
nepeknagy MeTi, i3 KO BiH 34JACHIOETLCA. Krtovo-
BMM 3aC060M Yy AOCATHEHHI afeKBaTHOCTI BBaXKarTb
nepeknagaubki iIHCTPYKUIT U/ 3aBAaHHS Ha nepeknag
(translation brief), aki, 3a K. Hopg, NOBUHHI MiCTUTK
iHGbopMmaL,ito Npo peunnieHTiB TEKCTY Nnepeknaay, vyac
i Micue /oro doyHKUiOHyBaHHS, 3acobu, 3a 4oMnoMo-
rol fkux 6yae npeactaB/ieHWin TekCT nepeknagy,
a TaKoX METY MOro CTBOPEHHS 4u CNPUIAHATTSA. Lis
iHopMaLia 403BONNUTL 3p0OUTU AeAKi NPUNYLLEHHS
LLIOA0 KOMYHIKaQTUBHUX (PYHKLIN, sIKi NOBMHEH BUKOHY-
BaTW TEKCT LLOAO ManbyTHIX peuunieHTiB. KomyHika-
TUBHa (PYHKLS LiIbOBOrO TEKCTY € HalBaXKNMBILLWM
KpuUTepieMm Ans pilleHHs nepeknagada B Mpoueci
nepeknagy [11].

Ha Hawy aymky, KOMyHiKaTUBHWIA i ¢OyHKLiOHa-
NICTCbKWIA NigXo4nm A0 nepeknagy BUPIiLWYOTb Yac-
TUHY npobnem, NOB'A3aHy 3 nepegaqerd cMUCny 1
HafaHHSAM nepeknagay BignosigHOT dopmu, TO6TO
BMPaXaloTb CMUC/ came B Tili opmi, Ska Bignosigae
KOMYHIKaTUBHIlA cuTyalii i 3a6e3neyye nNpuaHayYeHy

(PYHKLiIO TEKCTY nepeknagy.

Yci po3rnsHyTi Bulle nigxogu A0 nepeknagy
MalTb MEBHI HeOoNiku, siki B pasi ix 6e3gyMHOI i
NPSAMOAIHINHOI iMNIeMeHTaujii B Npoueci NigroToBku
MaiibyTHIX nepeknagadvie npu3BoAATb A0 CYMHMUX
pesyneratie. Ha Hawy oymKy, i3 METOK AKICHOT niaro-
TOBKM nepeknagadiB o ix maiibyTHbOI npodpeciitHol
OiSANTbHOCTI cNif pos3rnsgaTu Ui Nigxoam He siK OKpeMi
CYTHOCTI, AIKi BCTYNW/IM B NPOTMBOPCTBO, a pajLle sk
eTanu po3BUTKY Nepeknafo3HaBCcTBa, CXOAMHKN, L0
BeAyTb A0 Gifibll YITKOrO PO3yMiHHSA CYTHOCTI nepe-
Knagaubkoi AisnbHocTi. LA aymMka BUCNOB/IOETLCA
M B iIHWNX HAyKOBUX AOCNiMKEHHAX: «[epeknagHnii
TEKCT — e NeBHWI KOMMPOMIC MiX EKBIBaSIEHTHICTIO
N afgekBaTHICTIO, MiX BigTBOPEHHSIM 0COGMMBOCTEN
OpuriHauTy 1 NPUIAHATHUM CIPUIAHATTAM, nparmMaTuy-
HOIO afanTaulielo TEKCTY nepeknagy Ana peuunieHTis.
TakK CTBOPHETLCA KOMYHIKATUBHO PIBHOLLIHHWIA nepe-
KNnagHwin TekcT 6e3 Bi/IbHOro NOBOMKEHHS 3i 3MICTOM,
cdhopmoto i hyHKUiE (dOYHKUISIMM) BUXiAHOTO Tek-
CTY 3 METO BiATBOPEHHSA KOMYHIKQTUBHOIO eqiekty
opuvriHasly 3 ypaxyBaHHSIM BMMOI MOBU i Ky/bTypu
peuunieHTiB. Mpu UbOMYy OyAb-SKWIA BiACTYN BIf
€KBIBaJ/IEHTHOCTI Ha KOpPUCTb aAeKBaTHOCTI MOBUHEH
6yTM NPOAMKTOBAHWUIA O6'EKTUBHOK HEOOXIAHICTIO,
a He cBaBinnaAm nepeknagaya [12].

BucHoBku. lligcymoByouM pesynstatv Haworo
OOCMIMKEHHS, MW OiALWNAN AEAKNX BUCHOBKIB.

Yci po3rnsHyTi B cTaTTi Teopii nepeknagy € noriy-
HAM pe3y/nbTatoM PO3BUTKY YAB/IEHHS HAayKOBLB
i NpakTUKiB Npo nepeknag, SKi, BUKOPUCTOBYHOYMN
[OCATHEeHHS OKpeMux ranyseit, chopmyBasiv CrIyLLHi,
Xoua i Aello aBTOHOMHI NOrnsgn Ha nepeknag.

Mpouec y3rompkeHHs M NpakTUYHOI Bepudikauil
UMX pi3HONNAaHOBMX TEOPIl aKTUBHO TpUBaeE, MpoTe
OCTaTOYHOr0 BUPILLIEHHS LIbOrO MUTaHHA B HaGIMX-
4yomy MaribyTHLOMY HEe OUiKYETbLCS.

Y npoueci nigrotoBku MalibyTHIX nepeknagadvis
BBaXKAEMO 3a A0Lji/IbHE NMOCTYNOBO BUKOPUCTOBYBATH
ifleT KOMYHIKaTMBHOTO Ta oYHKLiOHaNICTCLKOro Nigxo-
AiB, L0 BUK/IMKAHO BMMOramum Cy4aCHOro PUHKY npawi.

MepcnektuBM noganswnx JocnigpkeHb Bbava-
€MO Yy BUSB/EHHI 1 Knacudiikauii TMNOBUX HeaonikiB
y NigroTosLi nepeknagadvis B acnekTi cyyacHUX BUMMOr
nepeknafalbKoro pyHKy npadi, B aHanisi HoBUX Teo-
pPeTMYHMX NiAX0AiB A0 nepeknagy Ta po3po6/eHHi Ha
TX OCHOBI 3aC06iB /151 YCYHEHHS LMX Hefo/iKiB.
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